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Hector Berlioz

Acte I
Après un siège de dix ans, les Grecs ont quitté Troie, laissant derrière eux un cheval de bois gigantesque 
comme offrande à Pallas Athéna. Seule la prophétesse Cassandre, fille du roi troyen Priam, s’inquiète 
du départ soudain de leurs ennemis. Lors d’une vision, elle voit le fantôme de son frère décédé, Hector, 
marchant sur les remparts. Elle a tenté en vain d’avertir son père du désastre imminent, et implore 
maintenant son fiancé, Chorèbe, de fuir la ville. Mais, les deux hommes ne l’écoutent pas. Lorsque 
Chorèbe la supplie de prendre part aux réjouissances, elle lui dit qu’elle prévoit sa mort et la sienne.

Les Troyens rendent grâce aux dieux. La veuve d’Hector, Andromaque, emmène son jeune fils, 
l’héritier du trône, devant le roi Priam et la reine Hécube. Le guerrier Énée arrive et rapporte que le 
prêtre Laocoon est mort. Doutant que le cheval de bois s’avère une astuce quelconque, Laocoon avait 
lancé son javelot sur le cheval et commandé vivement à la foule d’y mettre le feu. C’est à ce moment 
que deux serpents de mer géants sont apparus et l’ont dévoré ainsi que ses deux fils. Priam et Énée 
ordonnent d’introduire le cheval dans la ville pour implorer pardon à Athéna. Cassandre réalise que 
cela sonnera la fin de Troie.

Acte II
Le fantôme d’Hector visite Énée dans son sommeil et lui dit de s’enfuir de la ville. Son destin, dit-il, est 
de fonder un nouvel empire qui régnera un jour sur le monde. Alors que le fantôme disparaît, Panthée, 
l’ami d’Énée, accourt pour annoncer que les soldats grecs ayant émergé du cheval détruisent la ville. 
Énée s’empresse de diriger la défense.

Les Troyennes prient pour la délivrance de leurs envahisseurs. Cassandre prédit qu’Énée et certains 
Troyens fuiront en Italie pour bâtir une ville : la nouvelle Troie. Chorèbe est décédé et Cassandre se 
prépare à mourir. Elle demande aux femmes si elles vont se soumettre au viol et à l’esclavage. Lorsque 
les soldats grecs entrent dans le temple, les femmes se suicident. Énée et ses hommes s’enfuient avec 
les trésors de Troie.

Acte III
Le peuple de Carthage accueille leur reine, Didon. Cela fait sept ans qu’ils ont fui leur Tyr natal à la 
suite du meurtre du mari de Didon et ont bâti un nouveau royaume florissant. Anna, la sœur de Didon, 
suggère que Carthage a besoin d’un roi et que Didon tombera amoureuse de nouveau. Des visiteurs 
sont annoncés. Ils ont échappé de près à un naufrage lors d’une récente tempête. Ils sont les survivants 
restants de l’armée de Troie, et Énée se trouve parmi eux. Didon les accueille. Lorsque les nouvelles 
parviennent au sujet du dirigeant Namide, Iarbas, qui est sur le point d’attaquer Carthage, Énée se 
nomme et demande à Didon de se battre pour elle aux côtés des Carthaginois. Didon accepte, et Énée 
rallie les forces unies de Carthage et de Troie, confiant le bon soin de la reine à son fils Ascagne.

Acte IV
Énée revient victorieux de Carthage. Lors d’une chasse royale, Énée et Didon se réfugient dans une 
grotte à la venue d’un orage. Ils découvrent leur amour l’un pour l’autre.

Plusieurs mois se sont écoulés. Narbal, conseiller de la reine, s’inquiète. Depuis que Didon est tombée 
amoureuse d’Énée, elle néglige les affaires de l’État. Il a peur qu’en ayant accueilli les étrangers troyens, 
Carthage ait invité sa propre ruine. Didon entre avec Énée et sa cour pour assister à des chants et des 
danses. Elle demande à Énée de lui raconter en détail les derniers jours de Troie. Lorsqu’il lui parle 
d’Andromaque, la veuve d’Hector, qui a épousé Pyrrhus, l’un des ennemis, Didon fait le parallèle avec 
sa propre situation. Seuls, elle et Énée proclament une fois de plus leur amour, alors que le dieu 
Mercure rappelle à Énée son devoir et sa destination, l’Italie.

Acte V
Une nuit, au camp troyen dans le port, un jeune matelot chante sa patrie lointaine. Panthée et les 
capitaines troyens sont inquiets des présages et des apparitions, lesquels leur rappellent leur échec à 
aller de l’avant. Énée entre, déchiré entre son amour pour Didon et son devoir de quitter Carthage. Il 
décide de voir la reine une dernière fois. Mais, lorsque les fantômes de Priam, d’Hector, de Chorèbe et 
de Cassandre apparaissent, l’empressant de quitter, il ordonne à ses hommes de mettre les voiles avant 
le lever du soleil. Didon apparaît. Énée jure qu’il l’aime, mais qu’il doit la quitter. Elle maudit Énée. 
Alors que l’aube se lève, la reine demande à sa sœur de convaincre Énée de rester. Mais, les vaisseaux 
troyens sont déjà en route vers la mer. Furieuse, Didon ordonne de préparer un bûcher pour brûler ses 
cadeaux et les souvenirs de leur amour. Maintenant résolue à mettre fin à ses jours, Didon fait ses 
adieux à Carthage et à tout ce qui est cher à son cœur.

Le bûcher est élevé. Les prêtres prient pour Didon. Celle-ci prédit que l’on se souviendra de son sort : 
un futur général carthaginois, Hannibal, la vengera un jour contre l’Italie. Puis, elle se poignarde avec 
l’épée d’Énée. Mourante, elle a une vision de Carthage détruite par Rome, la ville éternelle. Alors que 
le capitole romain apparaît comme une apothéose au loin, les Carthaginois lancent une malédiction 
sur Énée et ses descendants.

Les Troyens
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